
: 

Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön. Előfizet- 

hetni minden cs. k. postahivatalnál, 

e lapok kiadó hivatalához ezim- 

zendő levelekben. Ára évnegyed- 
re 3, félévre 6, évre 12 pen- 
gő forint. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

51. Szám. 

KL 
(MARMADIK ÉVI FOLyYyAM.) 

Junius 27-kén, 

Hir da ) négy ű 

egy sor után 4 pkrért közzététet- 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-lvatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

Előfizetési felhivás! 

Tisztelettel kérjük fel vál- 

lalatunk pártolóit, hogy elöfize- 

téseiketiapunk julius-decemberi 
folyamára megujitani méltóz- 
lassanak. 
Elöfizethetni fielyben Stein 

J. könyvkereskedésében, vidé- 
ken minden csász. kir. postahi- 
vatalnál, kiadónk Stein János- 
hoz czimzendő bérmentes leve- 
lekben. 

Előfizetési dij : félévre G. 
évnegyedre éB rfrt. p. p. 

A ,„K. Közlöny' 

szerkesztősége. 

Ny 

RENDEZETLEN BIRTOK ÉS PÉNZHIÁNY. 
Oly sokszornem fejtegettek, magyaráz- 

tak még egy-egy tárgyat itt nálunk, mint 
a tagositást, s méltán; mert az, mi egy or- 
szág lakóinak anyagi jólétét leginkább elő- 
mozditja, méltó a közfigyelemre; hogy 
szükség, hogy élet-kérdés, hogy ez az 
erdélyi gazdaság „lenni, vagy nem len- 
nie, átalánosan elismert tény , legalább 
azok részéről, kiknél értelmiség és haladás- 
vágy vagyon. 

Hogy e nélkül gazdaságot folytatni le- 
hetetlen, azt a tapasztalás bizonyitja. Nem 
teljesleg lehetlen ugyan, hisz eddig is foly- 
tattunk, eddig is éltünk; de hogy? kivált 
az utolsó években; de egy czélszerübb, 
egy oly gazdászatot üzni, mely a föld tő- 
kéjének valamennyire illő kamatját béad- 
ná: ugy hiszszük, teljes lehetlen. 

Helyesen mondhatnák olvasóim, hogy 
ez nem áll; mert nálunk a földbirtoknak 

ára nincs, vagyis mint piaczi portékának, 
értékét meghatározni nem lehet; nálunk 
szeszélyes dolog az egész, mert mig ugyan- 

azon vidéken, talán ugyanazon helyen , 
X-x. birtokáért , mely épen akkora, és 
olyan, mint y-mé, 500 forintot kér; addig 
y, noha neki is eladó; ezerre, vagy, kitud- 
ja, mennyire számit. Erre ellenvethetnék , 
hogy az áru annyit ér , mennyin eladni le- 
het: de ez nem áll, kivált a földnél, mely 
nem áru, mely legbiztosabb töke. És mi- 
helyt töke , meg kell határozva lenni mek- 

koraságának. Két egyenlő tökének egyenlő 
értékkel kell birnia. Honnan származik már 
ezen árkülönbség? ugy véljük, onnan, 

hogy a birtok nem kizáró tulajdona annak, 
ki róla adózik, azaz tulajdonosának, s 
mig nem az, addig jövedelme is bizonyta- 
lan. Igaz ugyan, hogy a jun. 21. legmagasb 
patens értelmében, kiki használhatja föld- 
jét; erre nézt megjegyzendő, hogy ha ezt 
szorosan életbe léptetjük, tagositás nélkül, 
akkor a legeltetés megszünik, mert ná- 
lunk a legelő fő tényezője a nyomás, ha 
nyomás nincs, legelő sincs. Már most kér- 
dem, hányadik gazda az, kinek birtokré- 
sze oly nagy darabokban van, hogy csak 
is a magáén legeltessen; s hányadik darab 

föld az, mely folytonos használat által, trá- 
gya nélkül, elvégre ne váljék haszontalan- 
ná; egyes nagyobb föld-birtokosok vannak 
ezen helyzetben, de a többség nincsen. 

Igen nagy befolyással van még a mos- 
tani rendetlen állapot, a pénz szükére is , 
–mert az, ki termesztő egyszersmind fo- 
gyasztó is, s fogyasztja nem csak azt, a 
mit termeszt, de egyebet is, s az, mit ven- 
nie kell, nincs aránylagos árban rendesen 
avval, a mit adhat. Ezt érzi főleg a földbir- 
tokosoknak azon osztálya, mely maga nem 
kaszál, nem kapál, birtoka nincs annyi, 
hogy ebből felesleg lehessen; neki a mun- 
ka-erőt mind pénzzel, vagy pénzértékü- 
vel kell eléállitania, s ezen eléállitás költ- 
sége nincs aránylagos árban, (rendes ter- 
mésü évben) azzal, a mit eléállitott, s hát 
az olyan, kinek gyerekei vannak ? de hány 
van már is, ki maga tanult, s gyerekeit 
nem tanittathatja, mert nincs mivel; mert 
a gyerekre szükség van, hogy menjen a 
marhákhoz, s ott heverje el a napot? hány 
értelmes lakójától fosztódik meg ezáltal 

EMMA. 
Regény. 

Irta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 

(Folytatás.) 

Az ifju mind halványabb lőn, s nyugtalanul 
látszott várni a társalgás félbeszakadását; de 
észrevevé, hogy a gróf erre kevés hajlamat mu- 
tat, elhatározta azt félbeszakitani.... 
— Az ily drámák, a kárpitok mögött szok- 

tak eljátszatni, s a közönség csak hiányos tö- 
redékeit ismerheti meg. 
— Meglehet azonban, higye ön , annyi bi- 

zonyos, hogy eltévedt nő ritkán válik angyallá 
ha pedig a házititkok szentségére akart ön fi- 
gyelmeztetni, legyen meggyöződve, hogy a ke- 
resztneveknél többet senki se tudand meg tő- 
lem; egyébiránt az egész életregényből csak 
annyit akartam mondani, hogy e mágáról meg- 
feledkezett nő férjét, ki őt imádta, megcsalta, 
és ez : „Eine alte Geschichte .. Heinekint. 
ÚUram! — szólt Leo szikrázó szemekkel, 

de fojtolt hangon — ez lovagiatlanság. 
A gróf bámultában kövé meredt, de semmi 

szennyet nem akarva magán türni, még mielőtt 
ámulatából magához térhetett volna, mondá : 

On elégtételt kiván ? 
– Dgy van. Én csakugyan Ecsedy Leo va- 

gyok; de ismeretlen akartam maradni, azonban 
azt nem türhetem el, hogy nömet előttem vala- 
ki gyalázza. 
— ÉEs ön nője ártatlan volna? kérdé a gróf, 

kellemetlenül meglepedve. 

— Hagyjuk azt.. 

— Értelek, – viszonzája gróf, kezét nyujt- 
va; neki nagyon megtetszett e szép lovagias 
eljárás. 

A legközelebbi állomásan kiszálltak Szabol- 
csynak két barátjával, kiket segédekül kért föl. 

Leo a fegyver választását Szabolcsyra bizta, 
ki kardot választott. 

Fél óra mulva a gy...i „Arany-sast czimű 
vendéglő udvarára egy kocsi hajtott be, s az 
inas két szobát rendelt gróf Szabolcsy, s egy 
beteg barátja számára. 

Leo nehéz sebet kapott, mit inkább önvi- 
gyázatlansága, vagy daczának tulajdonithatott, 
mint a grófnak, ki szándékosan kimélni látszott. 

Szabolcsy, mindamellett, hogy meglehető- 
sen fél-vállról szokta venni a dolgot, s idegen 
fájdalom igen nehezen hatolhatott sziveig, a 
legnagyobb gonddal örködött a beteg felett, ta- 
lán mivel visszaemlékezett a körében toltött vig 
órákra, talán—s ezt, öt ismerve, inkább hiszem, 
— mivel megragadta őt a férj eljárása, ki 
bár sziven sebezve nője által, mégis védi őt a vi- 
lág megtámadásai ellen. 

Rendre szoros barátság fejlődött ki a két el- 
denfél között, mi nagyon természetes, miután 
erős összekötő pontul szolgált a mindkettőjök 
lelkében teljes mértékben meglevő lovagiasság. 

Midőn Leo üdülni kezdett Szabolcsy gyön- 
géden unszolá, mondaná el élettőrténetét. 

Kevés ideig vonakodott, végre igy szólt: 
—– Igazad van. A fájdalom, rokonkebellel 

megosztva, nagyon sokat veszit éléből. Tudj 
meg tehát mindent, de most még igen gyöngé- 
nek érezem magamat. 
— Leo pár nap mulva fájdalmas emlékekkel 

látszott küzdeni. 
géretemet ohajtám teljesiteni; de annyi 

eleven emlék halmozódik össze, azonban oly lá- 
zas ingerültség lep meg, visszatekintve a mult- 
ba, s oly metsző fájdalom nyilalja át szivemet, 
hogy a miatt csak zavartan, hiányosan fognám 
elmondhatni azt, mit akarok; pedig nyugodtan 
ohajtanék szólani, és igazán, mint gyermek, ki 

hazánk, s mennyien vannak, kik, ha ta- 
nulhatnának, egy vagy más tudományban 
kitünők lennének ? 

Nincs hitele; a töke-pénzesek nem sze- 
retik forgó tökéjöket oly birtokba helyezni, 
mely rendezetlen, mert mig pénzök saját- 
jok, addig a föld nem az, vagy birtoka 

idealitás, egyik fele nyomás levén, csak 
a másik fele jön használat alá, s azon fél- 
nek is felét oda kell, hogy adja mivelte- 
tési költségbe. Állat-tenyésztésünk se 
nyerhet lendületet tagositás nélkül; elsat- 
nyitott, elkoplaltatott állat nem szülhet erős 
fajt. Hol él nálunk a marha nyárban? a 
nyomáson , mely mindig rosz legelő, vagy 
száz meg száz eventualitásnak van kitéve, 
öszszel lerágatják, tavaszszal ujra reá kerül 
a barom, s ha a tavasz nem a legkedvezőbb, 
mivel eltapodva, s rágva volt öszszel, nem 
adhat illő táplálékot. - De a föld népe 
szorgalmára, és igy az ország általános 
jólétére egy nagyobb befolyásu tény nem 
lehet a tagositásnál; kénytelen lesz a nép 
többet dolgozni, s a több és jobb munká- 
nak jutalmát is fogja venni, mert kényel- 
mesebben élhet. 

Az erdélyi föld-népnek fő jövedelme- 
volt a paraszt juh , de hol élt ez? jobbadá- 
ra a másén. Száz meg száz oly helység van, 
hol a lakosság legalább 1,-ának semmi 
földbirtoka sincs, tehát föld-adót se fizetett, 
és könnyebben élhetett mint más , mert 
nyárban juhot tartott a másén, ajuh gyapjá- 
val, tejével szükségeit kiállá, s ha henyélt, 
hevert, vagy legfelebb egy-egy keveset 
dolgozott, ugy is elélt; ugy, deez által sok 
munkaerőtől volt megfosztva az ország, 
pedig ez itt nálank nem csekély kérdés. 
Ezekből láthatni, hogy a legeltetés itt res 
nullius volt; pedig vajmi fájdalmas vala- 
miért fizetni, fáradni, s annak gyümölcsét 
más által elvétetni látni! — Eléhozzam 
még a sok határpraevaricatiot? nem hozom, 
nem hozom elé , hisz ezt mindenki tudja. 

Ki viszonyainkat nem ismeri, s nincs 
benne az erdélyi életben, mondhatná azt, 
hogy miért nem ruházza be birtokát kiki 
annyira, a mennyi csak reá fér? de már 
most kérdem, a mostani rendezetlen 

kommmmez 

birtokviszonyban (ha pénz volna is, a mi 
nines,) hol élne meg beruházásunk? kopár 
nyomásunkon, hola legeltetésre jogosulton 
kivül etet az is, a kinek semmi joga nincs ? 

Mondhatnák erre , hogy ez a mi hibánk; 
ez némileg igaz , de nagy részt nem. Ren- 
dezetlen birtokinkat, ha most még ideje, 
rendezzük; ha egyesült erőveligyekszünk k 
bajunkon segiteni, akkor semmit se hibáz- 
tunk : de egyes községek tagositása az or- 
szágra nézt nem nagy befolyássel van. Hol 
a baj a test minden részébe elharapódzott, 
ott localis gyógyitás nem elég, ott általá- 
nos orvoslás kell. 

Gazdasági-egyletünk sokat tett, smeny- 
nyit tennie lehet, meg is tesz; teljes méltány- 
lattal kell, hogy legyünk ezéri: de ennek 
is feladata az, hogy a földbirtok basznát 
nevelje, ezt pedig csak rendezett birtok, 
közt teheti, akkor, mikor kiki sajátjának ! 
valódi tulajdonosa. 

Szénagyüjtő-gép. 

Görgény-Sz.-Imrén, junius 17. - M. báró 
Bornemisza József ur, Raduczban jártával, két 
gazdasági-gépet meglátván , s czélszerüségök- 
ről meggyözödvén, noha ö maga gazdaságot 
nem folytat, azokat feles költséggel meghozat- 
ta, hazájának s a szegényebb földmivelőknek 
kivánván szolgálni, mely tetteért, mi, ezen vi- 
dékben nyomorgó gazdák, hálás köszönetünket 
ezennel nyilvánitjuk. 

Az egyik gép egy szénagyüjtő , vagy is in- 
kább széna és sarju-gerebyle, az egész oly egy- 
szerü, hogy akármely falusi kerekes vagy mol- 
nár és kovács megkészitheti. Kivántatik hozzá 
egy ló, egy ember, gyüjthetni vele egy nap 
annyit, mit rendesen 60—70 napszámossal ol- 
dalon s hancsakos helyen, ugy, mint a leg- 
simább lapályos réten. 

A fentisztelt báró ur szivességéből után- 
zásra én is szerencsés valék ezen gépet meg- 
nyerhetni, s nálam már többek készülvén, ezen- 
nel fölszólitom gazda-társaimat, hogy ily gé- 
pet szerezni magoknak el ne mulaszszák, mert 
a ki csak 50 szekér szénát készit egy évben, 
az arra tett költséggel az egész gépet megsze- 
rezheti, s megnyeri azt, hogy egy nap hat em- 
berrel az egész 50 szekér szénáját boglyában 
láthatja, egy ember kivántatván ezen géphez 
és öt a boglyázáshoz. 

Hogy ezen gép mielőbb közönségessé vál- 

még nem ismeri a világ áltanait; ezért, ugy hi- 
szem, jobb lesz, ha leirom, mit felindulás nélkül 
ugy se birnék elmondani. 

Leo nehány nappal felüdülte után kis irat- 
csomagot adott át Szabolcsynak. 

II. 

A sziv az, mi egyiránt üdvünk és kárhoza- 
tunk kutforrása. 

Hössé vagy gyávává tesz. 
Utálattal fordul el a büntől, és magához vonz- 

za a nőt, ki nyugalmunkat, boldogságunkat ra- 
bolta el; kiöntudatosan eltéveszteté életpályán- 
kat, hogy egész létünk merő tévelygéssé lesz, 
tele küzdelem, tele keserüséggel; ki kárórvend- 
ve fölépíti gyalázatunk bitóját, miről megbecs- 
telenitésünket olvassa le a világ. 

sziv mindezt feledni, megbocsátani tud- 
ja; és talán ugyanazon sziv egyszer már ke- 
gyetlen hidegséggel fordult el oly lénytől, ki 
tiszta volt, mint a virágon rezgő harmatcsepp, 
ki egyedül értünk, bennünk élt, ki annyit áldo- 
zott, mennyire fériu nem képes. 
Rég, rég el kelle vala nekem is némita- 

nom örökre, mint oly sokan teszik. 
Igaz, akkor nem tudtam volna, mi a földön 

a legnagyobb üdv; de a szenvedésnek is csak 
halvány képét ismertem volna meg, és az, miről 
tudatunk nincs , nem is veszteség reánk nézve. 

E gondolattól elszörnyedtem volna évek 
előtt: most ohajtanám, hogy a világ azt mond- 
hassa felőlem. 
Ez embernek feledé a természet szivet 
adni. 

De azóta sok küzdelmen ment át a sziv, 
mely egykor csak szeretni, most csak gyülöl- 
ni tud. 

Évek előtt?!,.. 
Minő kép bontakozik ki előttem ! 

dőn oly fiata n ki a nagy 
életnek maájdnem azon korszakában , midőn fej- 

—

 

Az emlékezet reá szemeimbe könyeket csal, 
keblem elszorul, s keserü fájdalommal telik el... 
A toll is reszket kezemben, — nem, nem idő- 
zöm sokáig e kedves oazban, honnan messze ki- 
etlen pusztára üzött ki balsorsom, s talán enhi- 
bám is.... 

Csak annyit mondok el, mohó sietséggel, 
mennyi szükséges arra, hogy megérts. 

Minek is idézném föl első ifjukorom valósul- hatlan, de ragyogó tündérálmait, miknek emlé- 
ke csak keserüséget idézne elő bennem, téged 
pedig untatna. 

Nekem is, mint annyi soknak, lelkem telve 
volt nagyratőrő vágyak és tervekkel, miket ak- 
kor valósithatóknak hivék. 

n is, mint az ábrándozók,rendesen átakar- 
tam vinni álmaimat az életbe. 

Mi lön jutalmam9 mi a süker? 
Erre a felelet rég változhatlanul meg van ir- 

va, minden álmodozó számára a sors könyvében. 
,Az ifju, lángoló sziv mindig tulbecsüli ere- 
jét, s a helyett, hogy nagyratőrő terveit való- 
sitaná, önmagát zúzza össze. 
Ha oly szerencsés, hogy feledni tudva kibé- kül a sorssal, meg van mentve ugyan élete; de 

mégis örökre nyomorék marad, mint a beteg, 
kit a haláltól csak akkéni óvhatnak meg, ha ke- 
zét vagy lábát vágják le. möl 

Azonban, mit gondol erre az ifju, ki még 
nem ismeri a világot, s annak festéséhez saját 
szivéből meriti a színeket. öh 

Hogyan jöhettem volna il eszmékr. 
alalon léptem k világba, az 

n 

t 

lődő érzelmeink egy uj világot tárnak föl lelki 
szemeink előtt; egy világot, mit bölcsödalaink 
s a tündérmesék csodás birodalmában nem lel- 
tünk föl, s mit álmainkban se sejténk. Ihletten, 
bámulattal elfogultan remegve állunk meg hatá- 
rinál, mintha félnénk ez annyi boldogságot igé- 

a 



jék hazánkban, ezennel örömmel szolgálok bár- 
kinek is, akár a minta-géppel, akár ha valaki 
az utánoztatással bajoskodni restelené, itten 
az én felügyeletem alatt készitendő gépekkel. *) 
A második gépről tisztelt szerkesztőség enge- 
delmével késöbb. 

Macskási Ferencz. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
Torda , junius 16. 1858. - Városi rendes 

seborvosunk Szász Sándor, közelebbről 
egy 

pánádi Brád Jákob nevünek 17 éves hajado
n leá- 

nya száján, mely a mult év öszétől fogva se 

érthetőleg beszélni, se enni nem tudott eg
ye- 

bet tejnél, igen jeles műtételt vitt végbe. En- 

nek baja abból eredt, hogy a balpofán egy nagy 

kelevény támadott, s gyuladása kezdetével a 

pofák a togak inyeihez ragadtak, és a két sor 

fog inyei is meggyuladván , összenőöttek. A ke- 

levény kifakadt, a bal pofán egy hat krajczáros- 

nyi forradás nyomot hagyott ugyan, de a száj 

bekucsolva maradt, csakis jobb felől vehetett 

be tejet szájába fogai közt a szenvedő. Ezen 

pajnak elháritása végett segitségül még egy se
- 

bDészt Tt. S-t. felvett maga mellé emlitett, a le- 

ányt elaltatta a már ismeretes szerrel, s elsőbb 

a pofát a foginytől, azután a két inyt egymás
- 

tól vágás által elválasztotta , mire a száj ki- 

tátódott s a fölébredt lány édes apjához, ki je- 

len volt a műtételen, igy kiáltott: váj táte drá- 

ge! a sebésznek pedig véres szájjal kezét csó- 

kolta s áldotta. Sirt örömében az apa, a leány 

s maga az orvos is könyezett. Szájkimosása és 

sebvérzése elszüntetése után egy darabocska 

kenyeret kapott kezébe. Keresztet vetett s mor- 

zsolva rakta szájába. 

E tény magában igen jeles, de annyival 

szebb, hogy „Isten fizesseért" tétetett, midőn 

Tordán alól több helyeket bejárt s elutasittatott. 

F hó 12-kén erdélyi ref. püspök-helyettes 

t cz. Bodola Sámuel urat az uj és ó-tordai 

ref. egyházközség előljárói n.-enyedi közzsi- 

natra lett átutaztával igen kitünőleg fogadták. 

Elébe mentek a lelkészek szekeren, több if- 

jak lóháton s az iskolák nővendékei zászlókkal, 

kik közöl két ártatlan leány virágkoszorut ve- 

tett be kocsijába. 

Mind a sóstürdöben, mind az Aranyosban meg- 

kezdődött a fürödés; az elsőnek, illedelmet és 

erkölcsiséget megsértői ellen, szabályai az il- 

lető előljáróságtól aláirva ki vannak függeszt- 

ve Az utolsóra nem ügyelnek, s ezért a hidon 

átutazók és a kisberekben sétálók, ártatlan szü- 

zek, vézna kocsisok és tekergő feredő napszá- 

mosok botrányos magaviseletőknek felette ki- 

vannak téve; pedig ilyenekről szól a bün- 

fetőtörvény II. része 13. fejezete 516. Ssa
. 

A tagositás létrehozhatásában egy aláirási-iv 

kereng. Sok név van már alatta, de sok balvé- 

lemény is van vele szembe legyőzni való. De 

hiszszük, hogy megérleli ezekre a mostani
 idő 

polgártársainkat, midőn az öszivetés elpusztult, 

széna barom számára nem lesz, s a birtoktala- 

nok naponkint etetik füvét lopva. rel, 

Gr. Teleki Domokos ur lapunkban kiemelte ezen 

gépek fontosságát; most arra kérnök a közlő m. urat, 

eziveskednék közelebbi levelében megirni, hogy saját 

felügyelete alatt mennyi árban lehet egy ily gépet elő- 

állitani, s lesz-e szives általában megbizásokat elfo- 

gadni; mikor egyszersmind a másik géprőli szives tu- 

dósitását is elvárjuk. Szerk. 

——————— 

rő paradicsomba lépni; — keblünket feszülni 

érezzük, lelkünk gyönyörérzettől áradoz. — 

De mi ez a gyönyör, ez a boldogság? mi meg- 

nevezni se birjuk. Vakitó fény, mi lelkünk 

elött lebeg, mi megdóbbent és üdvözit.... Le- 

mosolyogjuk gyermeki álmainkat, szégyeneljük, 

hogy eddíg eszményviláguankat a gyermekszo- 

ba regéi után alkotva, aranyhaju tündérek, láng- 

kardu hősök, törpék, hegyiszellemekkel népesi- 

tök meg.... Nem nézünk többéepedve a távolba, 

hogy a kékhegyek mógött, olt, hol ég és föld 

összeolvadnak, keressük a büvhont. Az uj világ- 

Dan uj, ismeretlen vágyak ébrednek föl keb- 

lünkben; egy földre szállt angyalt keresünk, 

kiért kionthassuk vérünket, leborulunk a földre 

s megcsókoljuk azt, tele büszkeséggel először 

mondjuk ki e szent szób : Hazánk... nagyok 

akarunk lenni, nem hiuságból, hanem hogy sir- 

hantunkról egy orökön élő sugárkint szálljon 

szellemünk föl, fényt, boldogságot árasztva az 

emberiségre. – Epedve tekintünk a napba fel, 

andalodva nézzük a csillagokat, oly kevésre 

vágyunk, és ugy szeretnök boldogságunkat 

megosztani az egész világgal. Elmerülünk ál- 

mankba. .. letőrölve látjuk minden szenvedő 

arczáról a bánatkönyeket, A hazug képzelet 

mindezt valónak mondja és mi mámorosodva, 

dicsöülten roskadunk össze a gyönyör terhe 

alatt. 
Ez azon korszak, az ifjuság első tavasza 

napja , midőn szárnyra kelt lelkünk háboritatla- 
nul birja a mennyet; azon muló percz, melyben 

uralg a nyomor, szenvedés felett, legyőzi a ha- 

lált, s őt is mosolygó kerubbá változtatja át, ki 

sirunkat immortélekkel hinti be. 

De a minő nagy e boldogság, mind oly mu-a 
landó. A virág is, ha elérte fejlésének tetőpont- 
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M.-Vásárhely vidékéről. –Olvastam vad har- 
ozokról, csatangolásokról; hallottam a jelen 
időben is kicsapongásokat; öregek és ifjak ki- 
hágásainak voltam tanuja : de azt mégse hittem 
volna, mi Mező-tándon, ezen népes és egy idő- 
ben Sokat igért helység kebelében, kezdetét 
kezdte venni. Esetlegesen, vagy roszakarat és 
számitásból történik mindaz, a mi le-levihar- 
zik itt napokint, mindegy; de abban mégis az 
Urnak intését fehet szemlélni, ha csakugyan 
valaki azon szemlélődésre időt méltóztatnék for- 
ditni, s akarna hinni az Ur mindentudásában és 
hatásában. Alig aludt ki a május 3-kán éledett 
tüz, alig hült meg a zsarátnok, s már május 
25-kén a villám csapott le a helység kebelébe, 
martalékul hamvasztván egy szakasz szalmát. 
Bételjesedve láttuk: lett eső, de nincs köszö- 
net benne. Azon nap volt a tavaszon az első 
eső, a mely égetett és rontott is egyszerre. A 
téres helyek az iszap alatt alusznak, másfelől 
pedig az öszivetésnek egy részét az azon órá- 
ban leomlott jég törte , pocsékolta, holott kü- 
lönben is elég silányok a vetések. Ugy vagyunk 
vele, mint azon nagyreményü urfival, a kiből 
mindig prófétát jósol a rector, és a dominialis 
biróné, meg a bejáró szotyoros asszony, s a 
végén marad egy ostor, a család, maga és a 
helység nyakán. A bándiak is maig csak a ki- 
növés reményével vannak, s meglehet, hogy 
aratáskor mégse arathatnak. 

Ezután még mi következik! Május 30-kán 
egy magtalan élhető székely gazdát holtra fej- 
szefokoztak. A nagyon terhelő gyanu szerint 
aligha a katastrof nem kizárólag a család ke- 
beléből merült fel, 

Junius 1-jén, éppen midőn a cs. kir. bizott- 
mány ugyan a megöltnek bonczolásához kez- 
dett, egy csür lángba borult, s N. K. asszony- 
ságnak csaknem minden takarmányával együtt 
lehamvadt. Az égést gazember okozta; de ki- 

léte nem tudatik. 
Követte junius 3-ka, a mig a jegyző s be- 

csüsök a meggyilkolt hagyatékát összeirandók, 
annak jószágán mulattak, az , hogy azon idő- 
ben itt a vésztől dühöngő szélvihar közepett 
a jegyző kertjének födélzetébe valamely gaz 
gyujtogató csomó-rongyba , szöszbe eleven 
széndarabot rakott, a mely a kert födélzetét 
meg is gyujtá, de még csirájában észrevétet- 
vén, megfojtatott a lang. Csak igy menekült meg 
nemcsak a jegyző, hanem a helység nagyré- 
sze is a lehamvasztás siralmas veszélyétől. A 
tüzanyag, mely megtaláltatott, a hivatal kezei 
közé szolgáltatott. 

Junius 4-kén egy czigány rongyos házában 
gyult ki azon sok közöl egy, a melylyel a hely- 
ség kebele el van árasztva, a melyre a tulajdo- 

nos, a ki a czigánynak csak izzadságát szereti, 
legkisebb gondot se fordit. 

Junius 6-kán egy gazdának, vigyázatlansága 

miatt, pajtája égett le. 
Már most a helység egy hó alatti rémséges 

napokon esvén keresztül, megborzadva tekint 

maga eleibe: „Ouid sit futurum, si liberos cre- 

arit.44 Hogyan lehetne a gazságnak ellenállanil 

Nincs remény, hogy egyhamar az egész az er- 

kölcs utánra térjen; ellenzi az a sok pálinka, az 

a sok pásztorkodó apa, a kik nem szégyenlik 

dologtalan gyermekeiknek praevaricatiora tani- 

tását. Nem ludnak egyebet, mint a dulakodást, 

torzsalkodást. Szerencsétlen helyzet! Ki kiván 

itt az alsó osztályra hatni? Hány szép szó hang- 

zott el már füleik mellett! Hiába ! nem tudják, 

Hiába védjük kétségbeesetten azt a boldog- 
ságot a külvilág ellen, előbb-utóbb elveszitjük. 

(Folytatjuk.) 

KIRÁLYIJUTALMAK, ŐSKORUNKBAN. 
(Folytatás.) 

Tul a havaselveiek is munkához láttak, a ha- 
vasokon a szoros utakat eltorlaszolták, a hbegyek 
gerinczeit pedig nyilas lövésekkel s halomra 
hordott körakásokkat beboritották. 

A magyar tábor mindaddig hagyta magát 
csalatni a szoros utakon, mig végre a legveszé- 
lyesebb helyre jutott. Elkezdődött már most a 
gyilkoló csatázás; a magyarok nyila, lovagaik 
aczélja, a lándsa, parittya , kopja, bárd mitse 
használtak : azok, a kik ellenők harczoltak, ott 
fön a levegőben álltak : nem lehetett öket bán- 
tani; de ilt alatt a szorosba szorult tömegben 
minden ködarab egy-egy csatást zuzott öszve. 

Sohse történt ennél vadabb öldöklés; a 
magyar tábor szine, java ott veszelt; maga a ki- 
rály is csak egy közvitézi ruházatban alig me- 
nekülhetett, Szécs Dezső, a szörényi bán fia, ál- 
dozván föl érte életét. A király öltözetével az 
ország pecsétnyomóját is ott feledte. 

Nagy jutalom hirdettetett ki a birodalomban 
annak részére, a ki a király által elveszitett pe- 
csétnyomóhoz hasonlót fog készitni. 

Senkise ajánlkozott, nem volt kézmüves az 
országban. 

A király a nemzelnek ezen szegénységét 
nagyon sajnálotta, s elhatározta magában, hogy 
külföldi kézműveseket fog betelepíteni. 

Egy kegyes kihallgatási órán bemutattatott 

ját, teljes diszében csak egyetlenporczigragyog, ! 
azután halkan , észrevétlenül kezd elhalnt. 

egy remek mű : egy arany pecsélnyomó, a már 
két izben elveszettnek kipótolója. 

nem akarják kebelükből a fekélyt, mely ott ég, 
kivágni. 

Mi lehet ezen helység jövendője ? Pedig 
ezen helységben egynehány értelmesb tenne, 
látszik, hogy akar tenni valamit, pl. meghatá- 
rozta, hogy a gyümölcsös számára a közlege- 
lőkből szakittassék ki 40 hold, egy reménylett 
országos vásár tarthatása biztában, baromvá- 
sárnak 10 hold jelöltetett; a közszükségek fö- 
dözhetésére 20-25 hold törökbúzánk lenne 
évenkint bevetendő. A tagositás kérdése már 
vitatás alá került, sőt az előlépések meg is té- 
tettek. De még minden csak papiron heverne, 
ha a jegyzőkönyv is a f. biró házával együtt 
május 3-dikán el nem égett volna. Még eddig 
egyik inditvány se léptethetett életbe a konokok 
ellenmondása miatt. Mit tett némely csak a na- 
pokban is a közszükségek födözhetése végelt 
ugarból kiszakitott 10—12 hold földért, holott 
éppen azoknak földjük még közel sincs ahoz. 
Átkozódott, s nem szünik meg a nálánál is ga- 
zabbak ingerlésétől, hogy azt prédálják fel. 

Én arról a népes helységről azt szeretném 
irni, hogy annak van vámos hidja, országos 
heti vására, vasárnapi iskolája , állandó téli- 
nyári tanhelye, egy kis olvasó-köre, községi 

könyvtára stb. 
Ki fogja ezt megérni ! 

Mezőségi. 

Szilágyság. jun. 17. - (Irodalom s nemze- 
tiség pártolása.) - Somlyó városa a boldog kis 

Szilágyságban ugy tünik föl közelebbi időben, 
mint a mely mind szellemi, mind anyagi tekin- 

tetlben szép eléhaladásnak örvendhet. A kora 

tavaszszal itten „műkedvelő társulattt alakult, 

melynek nemes föladata koronkint a casinoi 

konyvtár megalapitása s más szentebb czélokra 

müködni; továbbá méltányos dicsérettel kell 

megemlitenem ezen társulat lelkes egyéneit, kik 

áthatva korunk nemesb igényeitől, oly buzgón 

törekednek bármi kevéssel is járulni az embe- 

riség szent ügyéhez. Éljenek a derék som- 

lyóiak ! Széplaky. 

S.-Szentgyörgy, jun. 10. 1858. - Ha Elő- 
patakáról s ásványos vizeiről a nyilvánosság 

terén ismét szót emelünk, föleg azért teszszük, 

mert meggyőződésünk, hogy a jótékony ter- 

mészet ily kedvező adományiról, szenvedő em- 
bertársink érdekében feleslegest sohase mond- 

hatunk; nem mellőzhetjük azonban e gyógy s 

fürdőhely belviszonyait is mindannyira megem- 

liteni s illőleg bemutatni az érdeklett közönseg- 
nek, a haladás azon fokán, mire áldozatteljes 

törekvés utján már is emelkedtek, s miröl kor- 

szerütökéletesedésök felénaponként sietnek, mert 

föl birjuk fogni, hogy a testileg üdülendő, tö- 

kéletes kényelem mellett, lelki szórakozást s 
szellemi élvezetet is igényel, s hogy miután a 
természet gyógyitó nedvekkel sajátkeblében fel- 
buzgó forrásaiból kinálkozik, a több igények 
kielégitéséről gondoskodni minmagunk föladata. 

Előpataka ásványos vizeit illetőleg tudva 
van, hogy az ismeretesb vassavanyos vizek 
(borvizek) között legelül állanak, hogy az ily 
nemü vizek fölött, alkatrészeket nagy mérték- 
ben képező oszlató-savaknál fogva nevezetes 
elönynyel is birnak, s hogy végre gyógyere- 
jöknek számtalan szép eredményeinél fogva, 

nemcsak a haza, hanem a külföld távolabb kö- 

reiben is jelentékeny hirnevet viselnek; már 

pedig minőségökre nézve csak közelebbről is 
nagyon sokat nyertek, midőön 1. i az öskút 
medre tavaly mürendszeresen ujba foglaltatott, 

A király figyelmét a fnom mű megragadta, 
s készitője után tudakolt. 

Ott állt az : Sénis Péter volt a metsző. 
Ezen pecsétnyomónak első felhasználása 

történt az által, hogy a király egy okiratot erő- 

sitett meg vele, melyben Sénis Péter udvari öt- 

vösnek, a szepesi vár kapitányának, s egyszers- 

mind Szepesmegye al-ispánjának neveztetett ki. 

Igy jutalmaztatott akkor a szellemdus kéz- 
műves. 

Azután többre is használtatott ezen harma- 
dik pecsétnyomó, mely a két első elveszettől 
azáltal különbözött , hogy ezt kettős kereszt, és 
két sárkány a K betüvel jelölte. Minden azelött 
kiadott okmány is csak ugy volt teljes erejében 
maradandó, ha ezen Sénis Péter al-ispán ötvös 

által készitett pecsétnyomóval ismét megerősit- 

tetett. 

III. 

A magyar nemzet viharos korszakában, mi- 
dön a tudományos szikra gyéren csillámlott, 

az érsekek és püspökök is csak ugy voltak ér- 

demesek, ha a kardot, kelevészt jól tudták forgat- 
ni, - a mely hosszu időszak tartott István ki- 
rálytól fogva csaknem a Leopoldi oklevél alá- 

irásáig – nagyon kevés volt a kézmüs, a mü- 

vész, iparüző , egészség-ügyész. Ha találkozott 

itt-ott egy orvos, azt vagy körülvették mintha 

Pythia lett volna, vagy kerülték mint az ördő- 

göt. Elszaparodott pedig ezen köpeny alatt a 

Düvészek, kuruzslók száma, mint ma is Egyip- 

tomban, Arábiában, s mindazon tartományok- 
Dan, a melyekben a boncztlan nem divatozik. 

A magyar foldön kitünöbb orvosok a héle- 

rek közöl kerültek ki, s csaknem ez volt egyik 

oka az ök romlásuknak, a mi Nagy Lajos alatt 

ezen nemzet- szakadékra súlyosodott. 

z első csillagász, a legtanultabb bölcsész 

a mórszámtannak legmélyebb buvárlója, az els 

s ezáltal vize, nemcsak bőségére, de tekinté- 
lyes orvosok s számos betegek egyhangu nyi- 
latkozata szerint ize, ereje s hatására nézve is 
feltünöleg növekedett. 

Hogy pedig e jelektékeny gyógyhely jö- 
vendőjét intézetileg se téveszsze, a magas kor- 

mány rendeletéből müködő gyógybizottmány , 
már is nevezetes szépitéseket s ujitásokat léte- 

sitett, még többeket, mint például a lobogó- 

nak czélszerü módositások között esendő ujjá- 

alakitását, ugy szintén az ős s uj kútak fölé 

emelendő izletes födélzetek kikészittetését , 

mentőlelébbi kivitel végett inditványozta , s 

igy lankadatlan igyekezettel van , miszerint 

Előpatakát páratlan vizei mellett, idomilag is 

a legnevezetesebb gyógyhelyek méltó sorába 

emelhesse. 
Eddigi, noha rövid tevékenysége sikere 

gyanánt részletesen is kivánjuk tudatni a t. cz. 

közönséggel, hogy Előpataka föterén már is 

nagyszerű , remek-idomban készült diszcsar- 

nok s ezzel összefüggöleg nagyon csinos olva- 

ső-terem emelkedett, hol naponként számos bel 

s külföldi különböző nyelven szerkesztett poli- 

tikai s szepirodalmi lapok találhatók ; hogy a 

meleg-fürdő jó móddal átalakittatott, egy min- 

denekkel czélarányosan fölszerelt uj zuhany 

készült, sétatérei megnagyobbittattak , a vi- 

déki utak kijavittattak, s az Olt folyóra köze- 

lebbről készült uj hid által a közlekedés külö- 

nösen megkönnyebbittetett s biztosíttatott is. 

Végre figyelmeztetjük a t. cz. közönséget, 

hogy az előpataki viz széthordása is sikereseb- 

ben kezeltetik ujabb időkben; ovatosabb töltés 

s bedugaszoltatás által t. i. eléretelt a czél, mi- 

szerint a viz erejét, hatását ne veszitse, S en- 

nélfogva már nevezetes kereskedelmi czikké 

vált. 
Hogy Előpataka zámatos legelői közepett 

naponként fris s jóizü savó kapható, s hogy 

Előpataka Brassóval a gyógyszak ideje alatt 

posta s gyorskocsik utján, naponként 
közvellen 

összeköltetésben áll, mint megannyi egyéni igé- 

nyeknek megfelelő kedvezmények nem feled- 

hetők. r.1 

9 KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Hogy Kolozsvártt a vendég akármelyik 

vendéglőben a körülményekhez alkalmazottan 

tisztességes elfogadásra talált az igaz; hogy jó, 

izü ételt kapott, az is igaz; de hogy az ezekért 
föltett ár az étel valódi árával, vagy a lakrész 
után fizetendő összeggel azonositható lenne, — 

ez már nem igaz. Éppen ezen szempontból, az ön- 

kényszerü dijszabások korlátolása, és e tekin- 

tetbeli feles panaszok megelőzhetése tekinteté- 

ből a vendéglösök, valamint szálloda-bérlők, il- 
letőleg tulajdonosok irányában, a helyi t. tanács 
igen czélszerű rendeletet bocsát ki. E szerint, 
minden vendéglős, szállódát tartók kötelesek 
az általuk kiszolgáltatandó ételek- és italok- 
ról naponkint, saját nevük aláirásával ellátott 
étlapot késziteni, s azt üzletük helyén nyilván 
kitéve tartani. Hanem , tovább azok, kik az ét- 

termen kivül szállodát is tartanak, azok az ét- 
lapon kivül tartoznak egy más tariffát is készi- 
teni, egy hónapi időre szólót, melyben a szoba, 
ágy, ágynemü, gyertya, fütés, istáló, szekér- 
szin, széna , szalma (e két utóbbinak súlya font 

hittanvezető , s a törvénytanitó is c ak meged- 
zett akarat által szokott oda vergödni, hogy a 
tanulatlan osztály, és a köznép balvéleményé- 

nek osztása alól magát megszabaditsa. Hát még 

a miveletlen osztály! ez a tulnyomó tömeg?! a 

mely könnyebben meghiszi azt, hogy egy üs- 
tökös feltünése által a világ összeolvad, mint 
azt, hogy egy tanult orvos keze közt sok oly 
segédeszköz rejlik, a melyeknek idejében fel- 
használása nem egy betegséget fordit meg, s 
száz nyavalyából segit ki. 

II. Ulászló korában, a Lajos királykodása 
alatt, az országból kiidézett héberek visszakezd- 
tek szivárogni, nem egy hozván közölök ma- 
gasb tudományok gyümölcsét, a mit bebizonyi- 
(ottak 1503-ban is, az idétlen született Lajos 

herczegfi megtartásában. 
Akármint kitüntek a héber tudósok, akár- 

mennyi ipart fejtettek ki azok kevés barátjai 
az ő előléptetésökre; a nép, a nagy sokaság csak 
nép maradt, s a balfogalomnak más irányt adni 

a királynak se állt hatalmában , ha vagy trónját 

megingatni, vagy a hébereknek egytől-egyig 
legyilkoltatását végignézni nem akarta. 

Ulászló király korában a héberek, rangkü- 
lönbség , osztályzat , születésre-tekintet nélkül, 

szegény mint gazdag,egyiránt kényszerittetett az 

egész birodalomban — a piadzon , mind mulat- 
ságaikban, adás-vevés alkalmával, minda zsina- 

gógában—egy magas, durva kelméből készült, 

csuklyaviselésre, hogy ezáltal a más nemzet- 

beliek közöl akárhol egyszerre kirijon a héber. 

Jaj volt azon zsidónak, a ki nem nyomta föl ezt 
fejébe , hosszu hajára; nélküle meg is ölték a 
szilaj pénzkeresök. 

(Vége következik.) 

Székely Ádám. 
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számra meghatározandó), valamint zab-részle-
 

teknek ára egyenkint kijelölve és illetőleg m
eg- 

szabva legyen. Ezen pontban érintett tariffákat 

megerősités végett a tanácsi rendőrséghez tar- 

toznak az illetők minden uj hónapot megelőző- 
leg, legfölebb 3 nappal, két példányban beadni; 

s ha az megerősitést nyert, a szálloda főbejárá- 

sához, s a mennyire lehet, minden vendég-szo- 

ba ajtajára közszemlére föl kell ragasztani, s 

ottan folytonos épségben megőrizni. Az ezek 

ellen vétő szálloda-birtoklók, ha t. i. a hitelesi- 

tendő dijszabást meg nem tartják , vendégeiket 

méltatlan követelésekkel terhelik, vagy ha a 

vendéglősök az ételek- és italokról általuk na- 

ponkint kiadandó étlapokba tulságos árakattesz- 

nek fel, s a tariffát a maga kitüzőtt idejéhen, 

megerősítés végett föl nem jelentik, a tanácsi 

rendőrség által, a sérelmes félnek bejelentésére, 

vagy máskénti hivatalos adatok nyomán, — 

meg fognak büntettetni. Ezen üdvös intézkedés 

szolgáljon tudásul azon vidékieknek is , kiket 

üzlet, kereskedelem , vagy egyéb foglalkozásuk 

Kolozsvárra szólitva, vendéglőkben kénytelenek 

magokat élelmezni, és vendégfogadókban el- 

szállásolni. 
= Gróf Lázár Kálmán éppen most végezte 

be Vardár Ali czimű regényét, mely a török 
nemzet regényes történelméből, Ibrahim szul- 
tán korából van meritve. Szivünkböl örvende- 

nénk, ha hovahamarább a szépirodalom bará- 
tainak könyvgyüjteményeiben láthatnók ezen ér- 

dekes tárgyu regényt is. 

=* A pesti nemzeti szinházban f. hó 
14-én érdekes előadás tartatott. Ugyanis Udvar- 
helyi Miklós szinházi tag szinészi pályájának 

félszázados ünnepéül először adatott Kotzebue 
„Az arany lakadalom" czimű szinmüve. Meg- 

ható volt a darab végén — irja a „M. Sajtót — 
az egész szinházi személyzetet együtt látni. A 
jubilaeumát ünneplő öreg ott ült egy trónszerü 
karszéken a szinpad hátterében. Egressy és 
Szigeti borostyánkoszorukat tettek fejére, a nök 
bokrétákat vittek neki s egyik jelenetben előbb 
pályatársai pompás ezüst-serleggel tisztelték 
meg stb. 

* Hegedüsné közelebbről végzé be ven- 
dégszerepléseit Pesten, hol a nemzeti szinház- 

hoz szerződtették. „E páratlanul kedves „Tü- 

csök"t — irja egy nagy politikai lap, — e vé- 
letlenül fölfedezett kincse a magyar népszin- 
műnek, jövő oktobertől kezdve édes miénk." 
Nehány év alatt a pesti nemzeti szinházhoz a 
vidéki szinpadokról kivált a férfiak közöl a leg- 
jelesebb tagok Feleki, Lendvay, Németi, Gyu- 
lay, Szerdahelyi stb szerződtettek. Most az asz- 
szonyokra kerül a sor. Helyesen! csak hogy az- 
tán, azok a pesti tisztelt ujságiró urak ne zugo- 
lódnának, ha olykor egy s más tag vendégsze- 
replésivel Pesten kivül is csinál a közönségnek 
egy-egy jó estét. 

* (Egyveleg.) Párisban az oroszérzelem 
annyira kezd terjedni, hogy némely bolt elött 
e különös felirat olvasható: „Itt oroszul beszél- 
nek!t — Báró Rotschild egy sz. Genois-féle 
sorsjegygyel 70,000 pfrtot nyert. Nem hiába 
festik vaknak a szerencse istenasszonyát! — 
Proudhon, az ismeretes socialista, iró, egy 
munkájaért 3 évi fogságra és 4000 frank bir- 
ságra itéltetett. - Az ausztriai nemzeti banknak 

összes érezpénzkészlete jelenleg 104,443,491 
frt, a forgalomban lévő bankjegyek összes ér- 
téke pedig 382,293,257 frt. - F. hó 8-dikán 
állittatott fel a pesti nemzeti szinház csarnoka 

előtt Katona Józsefnek „Bánkbán költőjé- 
nek érczszobra. - Az idén Pesten f. hó 5, 6, 
és 7-kén rendezett gazdasági kiállitás csak ju- 
hokra és sertésekre volt kiterjedő, de állitottak 
ki gépeket is nagy mennyiségben, sőt a somo- 
gyiak vagy 12 lovat is hoztak. 25 kiállitótól 
volt 220 darab. - Genuából irják, hogy az 
„Italia del popoloft czimű lapnak jelenleg 4 
szerkesztőtársa van fogságban. — 

= (Adakozás.) A szamosujvári templom 
részére ilyefalvi ref. lelkész Erdődi Mihály ur, 
egyháza egyes tagjaitól felgyült 4-négy pforin- 
tot küldött be szerkesztőségünkhez. 

(Sajtóhiba) Lapunk közelebbi számának napló ro- 
vatában egy valóban szarvas sajtóhiba maradott benn. 
Jelentettük, hogy Lenhossek orvos-tudor és tanár 
ur a „párisi német" orvos akademia tagjául nevez- 
tetett ki, s elhuzott tételünk igy szedetett „szarvasi 
nemes" a mit is utólag kiigazitunk. 

KÜLFÖLD. 

1 Aunglia. - Mig Disraeli a fran- 
czia hadikészülések miatti aggodalmakat 
nehány jóizü tréfával erőködik elenyész- 
tetni: a „Times ragaszkodik a dolgok 
állása felőli komolyabb nézeteihez. Jóltud- 
juk mi , ugymond, mi az alapos és alapta- 
lan aggodalom. Az elmés szónok , a kinek 
állitása szerint csak egy hajszálon mult, 
hagy háboruba nem keveredtünk Franczia- 
országgal, nincs jogositva bárkit rendre 
utasitani azért, mivel azt beszéli, a mit 
országvilág beszél, s a mi Europa minden. 
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köreiben hónapok óta aggodalom tárgya. 

Nem Angliában, hanem a szárazon támadt 

ez a hir, és pedig, a mi legfontosabb: Fran- 

cziaországban. Megengedjük, hogy igen 
is tulzott ez a nyugtalanság. De senkise 
tagadhatja, hogy a föld legszellemdusabb 
és legizgékonyabb népével veszélyes ki- 
sérletet üznek. Elnyomják sajtóját, s a 

külfölditől is elzárják. Mi lesz ebből? ezt 

kérdik nemcsak Londonban, hanem másutt 

is. A felleg tul van terhelve villanyosság- 

gal, s közönyös maradjon-e Anglia azon 

eventualitások irányában, melyekre a con- 

tinens nagy része el van készülve? Sem- 

miféle hivatalos biztositások a csatornán 
innen és tulnan nem üthetik-véthetik el a 
készületek hatását oly kormány részéről , 

melynek csak igen kevés birtoka van a ten- 

gereken tul, s a kit Isten oly vaksággal 

nem vert meg, mint a manchesteri os- 

kolát, el kell ismernie, hogy ha Europa 

az állandó seregek és nagy hajóhadak li- 

dércz -nyomásától meg akar szabadulni, 
Franczia- és Oroszországnak kell e rész- 
ben jó példával mennie elő, nem Angliá- 
nak , melynek partjait védeni, s tengeren- 
tuli összeköttetéseit fel kell tartania. sat. 
- A „Times állitja, miképp oka 

van hinni, hogy lord Derby egy körira- 
tot bocsátott parliamenti barátaihoz , mely- 
ben jelenti nekik, hogy a zsidóknak a par- 

liamentbe fölvétetése elleni minden ellen- 
zésről lemond. 

—– Hongkongban azon hir terjen- 
gett, hogy a pekingi udvar válasza a 
négy meghatalmazott sürgönyeire megér- 
kezett, s korántse hangzik kedvezően. 

E válasz szerint egy császári biztos lön 
Kantonba küldve, a veszély eligazitása 
végett; tessék a meghatalmazottaknak is 
oda menni. Az orosz és amerikai kö- 
vet kéréseit hajlandó a pekingi 
udvar tekintetbe venni; ellenben a 
Franczia-, s Angolországgal fennálló szer- 
ződések megváltoztatásáról hallani se akar. 
Elgin lord és Gros báró erre azt felel- 
ték volna, hogy ők személyesen akarnak a 
császárral találkozni, s ha e kivánatukat 
nem teljesitik, elhatározott szándékuk nagy 
haddal menni Pekingnek, s a császárt en- 

gedésre kényszeriteni. 
Francziaország. - Jurien de la 

Graviere tengernagy Cettinjében 
tett látogatása felől jelentést tett. Szerinte 
Daniel ur valóban csókolni való ember , 
jó mint egy darab málé, elpityeredett szi- 
vének nagy megilletődésében azon részvét 
miatt, melyet a nagyhatalmak az ő népe 
irányában tanusitanak , s kész azoknak 
„bölcseség és mérsékletre" intő testvéries 
tanácsaikat követni. Ebből Párisban azt a 
következtetést huzzák, – ámbár erre még 

semmi másnemü jelek nem léteznek, — 
hogy a montenegroi ügynek nem sokára 

békes megoldása lesz; hiszik a franczia 
admirálnak is mielőbbi visszahivatását, mint- 

hogy neki is jelen kell lenni hajóival a cher- 
bourgi ünnepélyen, majd augusztus elején. 
Hogyan egyeztethető mindez egy franczia 
hajónak ujabbi küldetésével a visszatérő 
„Eilau' helyébe, s a török csapat-szálli- 
tásokkal, magyarázzák meg a jó párisiak. 
— Mint Párisból irják, a franczia kor- 

mány a dán kormányhoz egy jegyzéket 
intézett, melyben azt felszólitja , hogy te- 
gyen a német szövetségi gyülésnek nehány 
engedményt, hogy a herczegségek iránti 
kérdés europaivá ne váljék. 
– A ,„Cagliari:-ügynek békés meg- 

oldásával ha meg vannak is Párisban elé- 
gedve, de talán nem annyira a móddal, 
mely e megoldást előidézte; s annak egy 
nemleges, és egy igenleges oka van. Á 
nemleges ok az, hogy Francziaország az 

igenleges pedig az, hogy hallomás szerint 
a gyors megoldást főképpen az ausztriai 
kabinet befolyásának köszönhetni. Minden- 
nek kezdete nehéz! Párisban is csak hoz- 
zá kell szokniok, hogy ne minden europai 
lében legyen ott a franczia kalán, és hogy 
ez vagy ama kérdésnek megoldása nélkülök 
is megtörténhessék. 

—– A ,Moniteurtt az angol lapok 
ujabb állításai ellenében a Francziaország- 

bani állitólagos rendkivüli hadkészüle- 
tekre nézvo ismétli ez iránti czáfolatát. 
Szerinte a szárazi, s tengerészeti csapa- 
tok egyátalában nem szaporittattak az 1858. 
budget által megállapitott létszámon felül. 
A „Moniteurt sürgönye szinte ugy hang- 
zik, mint midőn ezen kérdésre: „beszél ön 
angolul?ét azon feleletet adták: „a bátyám 
tud fuvolyázni. Angliában azt kérdik, 
mi czélra teszik Francziaországban azon 
nagy készületeket; Francziaországban er- 
re azt felelik , hogy a készületekre nem fog 
több kiadás tétetni, mint a mennnyit az 
1858-ki budget megenged. 
— A hadügyminiszter az illető osztály- 

parancsnokokkal tudatja, hogy a császár 
a chalonsi tábort jul. 15-kén fogja meg- 
nyitni. Hirszerint a megnyitás nagy ünne- 
pélylyel menend végbe. 

UJ POSTA. 

– A conferentia 6-ik ülése f. 
hó 19 én volt. Minden arra mutat, hogy 
Franczia- s Oroszország felhagytak ugyan 
a nyilt unio-tervek pártolásával, de egy 
szépen álczázott unio-tervvel állottak 
elő, mely az egyesités elvét a fejedelem- 

ségek különválasztásával felette elmésen 
olvasztja össze. Mindenik megtartaná a 
maga hoszpodárját, a ki általános válasz- 
tásokból kikerülő divánnal igazgat. Mind- 
kettő felett egy senatus áll , a legkiter- 
jedtebb hatalmakkal. Ezen aristokratiai tes- 
tület székhelyét Foksánban foglalná 
el, s onnan vezetné a két ország közös 
érdekeit. Az utógondolat abban áll, hogy 
a senatus végre a többi hatalmakat elnyeli, 
és akkor az unio meglesz. Ez oly könnyen 
észrevehető , hogy a porta annak elfoga- 
dására semmi esetre se lesz hajlandó. Mon- 
dani se kell, hogy akkor a két hoszpodár 
hatalma nem lenne több egy nagy semmi- 
nél, s az izgalom a két fejedelemségben 
örökittetnék. Az utóbbi ülések egyikében 
azon inditvány is volt, hogy a Dunafejede- 
lemségeknek egy és ugyanazon lobogó 
adassék. Mint mondják, b. Hübner az el- 
lenkező nézet mellett küzdött, s hosszas 
viták után se végezhettek semmit. 
— A franczia polgár-belügyminiszter 

országlása alatt sokan saturnusi boldog kort 
igérnek Francziahonnak. A kedélyek, mint 
irják, már is csillapodnak; a bizalom ujra 
születik, s a börzén minden érték felfelé 
megy. A „N. Ztg.4e szerint azonban e vál- 
tozásnak nagyobb a szaga, mint a pecse- 
nyéje. „A mai rendszerbe , ugymond, ép- 
pen nem illik azon nézet , mintha Franczia- 
országban még jelenleg is volnának „hely- 
zet emberei," kik a közigazgatás és politi- 
ka tekintetében uj korszakot nyitnak, s ugy 
jön ki, mint valami alkotmányos reminiscen- 
tia. Eddig éppen ezen oldalról mindenkor 
nagy felindulással mondtak ellene annak, 
mintha a császárnak egyik-másik tanácso- 
sa önálló befolyással birna. Különösen az 
angol sajtó hiába iparkodott gyakran pole- 
miáját egy Morny, egy Walewszki ellen 
intézni, Mindig azt kapta feleletül, hogy 
a császár egyes-egyedül gondolkozik és 
cselekszik Francziaországért; a többiek 
körölte mind csupán akarata eszközei, a 
legkisebb személyes felelősség nélkül. Most 
azonban mégis tanácsosnak tartják az utób- 
bi hónapok politikájának népszerütlensé- 
gót az elhasznált tábornok-miniszterre há- 
rintani, habár hüségeért, s több ilyesfélé- 
kért nehány okformát adnak is neki az utra. 
— Pelissier tábornagy, mint irják, 

halálra unta magát a diplomatiai nyügölődés 
miatt, mibe, mint kurta eljárásokhoz szo- 

kott katona-ember, sehogyse tudja magát 
egész dologban nem játszott szerepet; az belétalálni. Nyakig van máris az angol ko- 

morkórságban, s esengve kéri, hogy hiv- 
ják haza, jobb szeretvén franczia kórság- 
ban veszni el, mint például az olyas nem- 
zeti kórságban, mely Afrikában vagy a 
Krimben szerez a jó katonának egészséges 
testmozgást. Pelissier hazahivása Espinas- 
se leléptetése után második bünbánó ténye 
lenne a franczia politikának, mely a két 
katonának fölemelése által keztyüt dobott 
volt oda a franczia s angol közvélemény- 

nek. Mindkét esetben rövidebbet huzá a 
tábornokok által képviselt anyagi erő, és 
kénytelen vala a közvélemény nyomásának 
engedni. Hirszerint Persigny gróf fog- 
ná ismét az angol követséget elnyerni, 
vagy a conferentiák bevégződtével a kül- 
ügyi tárczát átvenni. Persigny e perczben 
ismét az első szerepet látszik játszani a 
párisi udvar tanácsadói között, s neki és 
Mornynak tulajdonitják Espinasse tbknak 
is leléptetését. 
— Az „A. Allg. Z.4 azt hiszi, hogy a 

franczia készületek egyenesen Italiát 
illetik. E lap szerint Francziaország az 
olasz kérdést sajátjául tekinti. Az óra nem 
ütött még, hogy abból casus belli-t csi- 
náljon. 

Az Ausztria és Francziaország közötti 
viszony folyvást feszültnek látszik. A fél- 
hivatalos „Pays"t egy czikket tesz közzé, 
melyben meglehetős hevességgel kel ki 
Ausztria ellen. A „Pays" mindemellett 
még nem akar hitelt adni azon hirnek, hogy 
Bécsben a herczegovinai nyugtalanságok- 
ra vonatkozó egyezmény köttetett volna 
Ausztria és Törökország közt. 

—– A Monteonegroból ju- 
nius 16-dikáig Párisba érkezett tudósitá- 
sokból nem vehetni ki tisztán, hányadán 
áll ott a dolog az ellenségeskedések meg- 
rendelt megszüntetésével. Ugy látszik,hogy 
Klobuk török vár folyvást ostromzár 
alatt van. Párisban a feketehegyieket azon 
állitással igyekeznek menteni, hogy ezen 
további operatiok merőben a herczegovinai 
fölkelőktől erednek. A porta még mindig 
vanakodik azon bizottmánytól , mely a ha- 
tárokat a hely szinén kijelölné. A stambuli 
követek irányában hajlandó leszen az 
1856-iki statusguot elismerni, de Danilo 
hg ügynökeivel sehogyse akar közvetlen 
érintkezésbe lépni. 
– A bosnyák határszélről jun. 12- 

ről ujolag jelentik, hogy a raják minden le- 
hető módon iparkodnak magokat fölfegy- 
verezni, sőt ebben még a törökök egy ré- 
sze is gyámolitja. A török basa minden 
áron kerülni akarja az ujabbi surlódást. A 
törökök és keresztények között egészen 
megszakadt a forgalom, és az ellenséges 
elemek csak a legelkerülhetlenebb esetek- 
ben jönnek egymással közelebbi érintke- 
zésbe. 
— Szárdiniáról ismét meg ismét 

hirlik, hogy Nápolytól utólag még kárpót- 
lást is akar igénybe venni. A piemonti la- 
pok hangja igenis arra látszik mutatni, 
hogy Turinban Nápoly engedékenysége 
éppen nem okozott valami kellemes érzést; 
azonban nem valószinü, hogy ottan ez 
ügynek ujbóli felzavarásán gondolkozná- 
nak. Malmesbury lord már egy korábbi al- 
kalommal kinyilatkoztatta : Anglia hajlandó 
ugyan a „Csa gliari" kiadatását javaslani, 
de semmiképen se fogja aztán a Szárdinia 
részéről netán emelendő kárpótlási igénye- 
ket támogatni; Anglia segélyére tehát hiá- 
ba számitnak Turinban, s más hatalomra 
szintoly kevéssé épithetnek. 

– A köztudat szerint Genfbe ho- 
nosult Klapka közelebb több napig volt 
Londonban, — hogy, a mint mondják, egy 
a portától török b an k alapitására kapott 
engedvényt értékesitsen. 
— Madridból irják, hogy a királynő 

szép országa egy részén át tett utazása 
alatti fogadtatásával rendkivül meg van elé- 
gedve. Az alkotmányos ragaszkodás jelei 
mindenütt elég érthetők voltak és sok dia- 
dalivre a lakosság elég merész volt ezen 
szókat is irni : „Éljen az alkotmányos 
királynőle a nélkül, hogy az alkotmány- 
ra esküdt királynő ezen emlékeztetést or 
rára vette volna. A reactionariusok termé- 
szetesen dulnak-fulnak mérgökben. A libe- 
ralis pártok töredékei pedig azon jó gon- 
dolatra jöltek, hogy apró-cseprő vélemény- 
különbségeiket félretevén, egyesüljenek 
0 Donnel alatt, 

Bécsi bőrze, — Junius 23-dikán. Erdés 
lyi urbéri papir 798/, Magyar urbéri papir 
817/s Nemzeti kölcsön 838/,. Arany 71/,. (da- 
rabja 4 frt 508/,, kr) Ezüst 48/,. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ÁRON. 



Urbérkárpótlási vöke-utalványozás. 

A kolozsvári es. kir. megyei törv.-szék utján 
G Halfer Lajosnak györgyfalvi, sz.-mihály- 
telki, diósi, egerbegyi birt. után 18,633 f21, 
ki, — Topler Simonnak nmiiszemjabuki birt. ú. 
51508 ft 3524, kry a d(olozsviri Pál, Ladá- 
nyi Gergely és Drusziánnának sólyomkói 
D. u, 2603 ft 4 kr, Ladányi Drusziánna özv. 
Barahnyai Pálirénak sólyomköi, hosszumacskási b. 
mtán bos ft 258/, krurb kárp töke és járuléka 
utalványoztatik. A követelések beadandók julias 
24-kéig. Tárgyalási nap okti 9-ke d. e 9 órakor. 

A kolozsvári cs k. megyei törvényszék utján 
Fodor Istvánnak hidalmási, felegregyi, banyi- 
Ndi b u 3797 fi 582/, ki, Sikó Miklósnak 
réczekereszturi, kécskeházi, kálocsái b. u. 1549 
ft 483/, kr, — S i kó Miklósnak dezméri bírt u. 
4703 ft 51 kr, – Balázs Sámuelnek kelecze- 
li, b-hunyadi b u. 1253.ft 29 kr, – Drávecz- 
Ki Károlina özv. Hatfaludi Lajosné, most Rettegi 
Jjózsefnének s első házasságból szül. gyérmekei- 
nek hidalmási, milváni birt utáir 1564 i 45 kr, 
ddto 691 ft 312, kr urbérl! kárp. töke és járu- 
léka utalványoztatik. A követelések , bendandók 
julius 21-ig. Tárgyalási nap okt. 25-dike d, e. 
9 orakor. 

A sz.udvanliélyi cs. Kiő megyei törv.sszék 
utján gr. Bethlén Jánosnak h uszentpáfi, hicszi 
péteri, vadujfalviy ujfalvi oklándi, jánosfalvi h.- 
karácsonfalvi, recsenyédi, gyepesi, remetei b. u. 
12,150 ft 58/, kr urbéri kárp. tökads járulék 
malványoztatik A kövelelések beadandók jul 
21-ig. Tárgyalási ndp szept. 25-e d. e. 9 órákor. 

A kolozsvári cs ka megyel törvényszék uútján 
ápril 25-ről, 1858 Gr. Kendeéffy Rozália b. 
Vesselényi Farkasnénak oláh-fenesi, kis-kapusi 
deriti b. u. 11664 ft 18 kr, - damosi birt. után 
430 ft 54 kr, Somlyai János cs. k nyug. 
udv. lanácsosnak szürvaskehdi, alsó-töki, kecse- 
di, szótelki, galponyai bau: 7882 ft 56 kr, am 
Vajda Samunak mező-gerebenesi b! u. 4525 ft 
urbéri kárp. tőke és járuléka utalványoztatik. 
A kövelelések beadandók jul. 10-ig. Tárgyalási 
nap szept. 14-dike d. e. 8 órákot. 

A kolozsvári csi k. megyei törvénysz k utján 
ápril 20 ról, 1858 Id. gri Teleki Domokos- 
nak uzdi-sz. péteri, meződombi, tusoni birt. us 
22325 ft 133/, kr urb kárp, tőke és járuléka 
utalványoztatik. A kövelelések beadandók jul. 
6-káig Tárgyalási nap szept: 10 ked e. 9 órakor. 

A kblozsvári cs. k. megyei törvényszék utján 
Kabos Dánielnek szucsági, m. nádosi, vásár- 
telki b. u. 2423 ft 42 kr, — bedecsi karai, me- 
regyéi, m.-gy.-monostori b u, 3168 fi 38 kr, 
rödi után 940 ft 12 kr, Felszegi Sá- 
muelnek kis sármási b. ü. 2030 ft 372/, kr urb. 
kárp. töke és járuléka utalványöztátik. A köve- 
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telésél beadandók jüliis 24-ig. Tárgyálási nap 
okt. 19-dike dy es 9 órakor. 

A m.zvásárhelyi cs. k. megyei törv. szék ut- 
ján Kolozsvári János és Rozáliának gó- 
gányi b. u. 2331 It 16 kr urb kárp, töke és já- 
ruléka üfalványoztatik. A követélések beadan- 
dók juk g4-ig. Tárgyalási náp szept, 21-dike 

dael9 órákor. 
A kolozsvári cs. kir. megyei törv.szék utján 

áprit 20-ról, 1858. Gr. Ha ller Anna b, Szent- 
kereszti Zsigmondnénak topliczai, mesterházi b. 
ütán 3927 fi 26 kr urbéri kárp. töke és járu- 
léka ufalványoztátik A követelések beadandók 
juk 6-káig. Tárgyalási nap szept. 11 dike d. e. 
9 órakor. 

A sz. udvarhelyi cs. k. megyei törvényszék 
utján máj. 10-ről, 1858. M áté Lájosnak, mint 
Kerekes Ahna Nagy Pálné megbizottjának, ocs 
falvi birt. után 486 fi 1/] kr urb. kárp: tőke és 
járuléka utalyányoztalik A követelések beadan- 
dók julius 15-ig. Tárgyalási nap szept 15-dike 
d. e. 9 órakor, 

A károlyfejérvári cs. k. megyei törvényszék 
utján Zudor Zsuzsánna Csehfalvai Alajosnénak 
ispánlaki, elekesi birt. u. 482 ft, - Horváth 

Pálnak farkastelki b. n. 2733 ft 33 kr, — ifjabb 
b Kemény Istvánnak csombordi, kis-aknai bírt. 
u. 26,886 ft 55 kr, – Sárpataki Zsigmond 
és Jánoshénák diódi b. u 2264 ft 101/,kr, — 
Hamar Dánielnek asszonynépei b. u.n302 ft 30 
kr, – Tatrosi Teréz özv. Rácz Jánosnénak 
vadveremi birt. u. 1164 ft 361/, kr, – Zudor 
Eleknek m.-sülyel, sz.-benedeki, medvési, m.- 
forrói, élekesi, harfi, ispánlaki, nyirmezei, oláh - 
lapudi bírt. u. 8275 ft 18 kr urb. kárp. töke és 
járuléka utalványoztatik: A követelések beádan- 
dók ju!.20-ig. Tárgyalási nap okt. 5-ke d, e. 9 
órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törv.szék utján 
özvi Kendeftn Faárkásnénak mező-rucsi m.- 
sályi b. u. 3699 n 3 kr — gr. Halller Ignncz- 
nak mi-ujfalvi, m,-sóspátaki, m.-petei b. u. 9210 
ft 27 kr, – Macská si Ferencznek egresi, szász- 
fenesi, argyási b. u. 916 ft 4 kr urb kárp. tő- 
ke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beddihdók jul: 24 ig. Tárgyalási nap okt. 11- 
ke dy e. 9 órakor 

A kolozsvári cs kir, megyei törv.szék utján 
gr.Tele a Polixéna özv. gr. Kemény Miklós- 
nénak szászbongárdi b. u. 3038 ft 54 kr, — id. 
gr Bethleh Józselnek tusohi, m.-dombi, vel- 
Kéri b] u. 3087 htz kr, sgr. Teleky Poliké- 
nának m.-tohátiy koki, mikesi bi u. 9949 ft 37 
kr, – ugyanannak dámosi, incseli, deritei b u. 
1275 ft 24 kr urb, kárp. töke és járuléka utal- 
ványoztatik. Á követelések beadandók jul. 25- 
ig. Tárgyalási hap okt. 1-je d. e. 9 órakor. 

A kölbzsvári csi kir. megyei törv:szék utján 
Da czó Pálnaák csürülyei b. u. 9724 ft 218/, kr, 

- Felszegi Károlynak röődi, karai birt. ulán 
1568 ft 541 kr urbéri kárp. töke és járuléka 
talványoztalik A követelések beadandók jul. 
24-ig. Tárgyalási nap okt. 30-ka d. e. 9 órakor. 

ÁA károlyfejérvári cs. k. megyei törvényszék 
utján gr. Mikó Györgynek paczalkai, diódi, 
csáklyai b: u: 5133 ft 468/ kr, — Szentkirá- 
1yi Veronika özv. Jármi Dánielnének sz.-bene- 
deki forrói b. u. 1235 ft, - Dózsa György- 
nek ispánlaki, szaporitoni, o.-péterlaki birt. után 

1873 ft 252/, kr, - Pogány György, Károly, 
Polixéna és Albertnek m.-sz.-királyi, o.-péterla- 
ki; sz:-ujfalvi, fugadi, m.-bagói, ispánláki, f.-or- 
bói, háportoni b. u. 3483 ft 21/, kr urbéri kárp. 
töke és járuléka utalványoztatik, A követelések 
beadandók jun. 30-ig. Tárgyalási nap okt. 8-ka 
d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törvényszék utján 
Kájcsa Imrének maroslaki, magyarókereki , 
kálota-szentkirályi b. u. 356 ft 56 kr, özv. Tar- 
cza Zsófiának erdő szombattelki b. u. 92 ft 26 
kr, – In cze Károlynak m.-sz.-györgyi, vaska- 
pul b u. ö88 fi 23 kr urb. kárp. töke és járu- 
ljéka utalványoztatik. A követelések beadandók 

jufy24-g Tárgyalási nap nov. 6-ke d. e. 9 órakor. 
A kolozsvári cs. k. megyei törv.-szék otján 

Koronka Márton és neje Benkő Ágnuesnek lud- 

vigi b. u. 1530 ft 37 kr, — Hosszu Józsefnek 

mint Macskási Imre jogosítottjának gyalutelki b. 

a. 1507 ft17 kr, =a Barcsay Polix. gr. Lázár 

Móricznénak dédai, feleházi, m.-szudaki, ma- 

gyarói, mesterházi, o.-topliczai b. u. 12,625 ft 

10 kr, — gr. Kun Jozéfa gr. Klebelsberg Vil- 

mosnénak o. topliczai, idecspataki b. u, 8752 ft 

421/, kr urb. kárp. töke és járuléka utálványoz- 

tatik. A követelésék beadandók jul. 24 ig Tár- 

gyalási hap okti 8-ka d. e. 9 órakor. 
A kolozsvári cs. k. megyei törv.-szék utján 

Kollát Sándornak erdőfalvi, gyalui birt után 

1636 ft 48 kr, - Nagy Teréz Gombos Károly- 

nénak badok! b uú. 603 ft 11/, kr urb. kárp. tő- 

Ke és járuléka utalványoztatik. A követelések 

beadandók jül. 24-g. Tárgyalási nap aug. 13-ka 

d. e. 9 órakor. 
A m.-vásárhelyi cs. kír. megyei törvényszék 

utján özv. Balla Mihályné Vadádi Annánáak o.- 

solymosi, egrestői, k. szöllősi, k.zsárosi birt, u. 

3488 ft 55 kr urb. kárp. töke és járuléka utál- 

ványoztatik. A követelések beadandók jul 28-íg. 

Tárgyalási nap szep. 29-ke d. e, 9 órakor. 

A szebeni cs. kir. megyei törvényszék utján 

Gál Kárblina özv. Henter Imrénéhek bürkösi b. 

u 271 ft 1 kr urb. kárp. töke és járuléka utal- 

ványoztatik. A követelések beadandók jul. 31-ig. 

Tárgyalási nap szept 14-ke d. e. 9 órakor. 

A dézsi cs. kir megyei törvényszék ulján 

Alsó Lászlónak bábai, káczkói b u, 4450 ft 

56 kr, — batoni, malomi b. u. 1047 fi 55 kr, — 

Juútmann Antalnak dánpataki b. u. 1353 

MAGÁNHIRDETÉSEK. 
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mell- és tüdöbántalmalban szenvedőknek, 
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FERENCZ neukiroheni és BITTNER GYULA gloggnitzi gyógyszerészek által ké
szitve. 

Ára 4 üvegcsének használáti utasitvánnyal együtt 1 frt. 12 pkr. 

: Két üvégcsénél kevesébb nem rendelhétő meg. 
Két üvegtse bepakolúsáért ládácskába 10 kr. pp. számittatik. 

dijak bérmentes beküldése után azonnal gyórsan 
és pontosan teljesittetnek. 
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OR-LKORE. 
(Hrombholziana.) nán 

gyhól a lágújubb vegytani vizsgálalok nyomán gyógyerejű virágokból 
g feltalálta a eyógytudvmányra nézve korán letünt első nagyságu 

, gyökerekből és fü- 

csillag, a prágat orvosi klinika tanufa és első orvpsa, Krombholz Gyula orvostudor. 

z oly szerencsésen összéelegyitett vegyületgyógyerejü növényekből készül 
lön 

et igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kírán- 

mint gy iő igen jótlékonyan foly be az egészségre. aa emészt szerveket 
dulá dulásokon és uton, mit gyomormeleg 
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hmándaú keren End ri délményeket e éb minden nemn gyógyvizekre ren 
mözfek l 

és k lönösen 

két üveg bepakolása ára 10 kr. p. D. 

Gleuchenberg és Karlsbadi kap- 

lvsad 
Kolozsvártt, KOZÁK EDUARD 

Katonatt czímt füszerkereskedése. 
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ft 24 kr, — Vajda Rozálía Préda Jánosné, Vaj-a 
da Zsuzsánna özv. Hosszu Jánosné, Haragos Já- 
nosnak brébfalvi b. u 149 ft 36 kr, – Brébfa- 
lon és Ploppis után 810 ft 588/, kr urb kárp. 
tőke és járuléka utalványoztatik A követelések 
beadandók jul. 30-ig. Tárgyalási nap szept 28- 
ka d. e. 9 órakor. 

A károly-fejérvári cs. kir. megyei törvény- 
szék utján gr. Gyulay Lajosnak czintosi, oro- 
szi b. u. 4803 ft 271/, kr, - Szalánezi Jusz- 
tína özv. ifj. Szalánczi Istvánnénak örményszé- 
kesi b. u. 875 ft 312/, kr, - Koreh György- 
nek m-káptalani b u. 92 ft 36 kr urb kárp, 
töke és járuléka utalványoztatik. A követelések 
beadandók jul. 30-ig. Tárgyalási nap okt 15-ke 
d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törv szék utján 
Veres Juliánna Zámbó Lajosnénak szávai b. u. 
197 ft 36 kr, -– Telegd i Józsefnek m- 
kereki, k.-sz -királyi, dámosi, marótlaki, n.-ka - 
lotai, székelyai m.-gerebenesi b. u. 1734 ft 7 
kr, - Kozma Gábornak m.-gerebenesi birt. u. 
1551 ft 43 kr, - gr. Gyulai Lajosnak m.-bo- 
gáthi b. u. 10,347 ft 36 kr, – Fráter Farkas- 
nek ketelisi birt u. 844 ft 19 kr, Székely 
Lajosnak esztenyi, tőtöri birt. után 25 ít 43 kr 
urb. kárp. töke és járuléka utalványoztatik. A 
követelések beadandók jul. 30-káig. Tárgyalási 
nap nov. 8-ka d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törvvényszék 
utján Horváth Gergely és Benedeknek burjá 
nosi, o.-budai, diósi, szomorduki b. u. 7819 ft 
22/, kr urb. kárp. töke és járuléka utalványoz- 
tatik. A követelések beadandók jul. 31-ig. Tár- 
gyalási nap szept. 25-ke d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törvényszék 
utján b. Diószegi Antalnak alsó-töki, szarvas- 
kendi b. u. 9966 ft 20 kr, — szótelki, pánczél- 
csehi, tótfalusi, füzesi, sz.-ujfalvi, milványi, 
szász-ujösi b u. 8709 ft 368/, kr, – Katon a 

Erzsébet özv. Katona Lászlónénak k -jenői, n.- 

esküllői, esztényi, főtöri, igriczei b, u 9417 ft 

50 kr, — csömörtői, poósai, vaskapui birt. után 

1258 fi 11 kr, — szávai bír.. u. 803 ft 98/, kr 
urb kárp tőke és járuléka utalványoztatik. A 

követelések beadandók jul. 24-ig. Tárgyalási 

nap nov. 5-ke d. e, 9 órakor. 
A szebeni cs. kir. megyei törvényszék utján 

gr. Bethlen Hermina gr. Pejácsevics Márkné- 
nak, mint gr. Bethlen Ádám jogosultjának, sz.-za- 
laknál, bürkösi, datki, gainári kövesdi birt. u. 
33073 ft 14 kr urb kárp. töke és járuléka utal- 
ványoztatik. A követelések beadandók jul. 28- 
íg. Tárgyalási nap szept. 28-ka d. e. 9 órakor. 

(S-12 
Szállitmányi Hirdetés. 

: es szab tísznk vepálsa szállitmányozói 

HOLLANDEN TESTVIREK PESTEN 
A. steimfeld és Feiseln NEebreczembemn 

és N.-Váradok 
ajánlják szolgálatukat, Debreezen és N.-Váradon át Erdély és 

visszáfelé szállitandó javak fölvételére, jó kezelés s föleg 

kedvező feltételek mellett. 
Ügynókség : 

Ni-Váradon Adler Ign. és Fenyvessy, Zöldfa-utcza, szem- 
ben a „Zöldfához czimzett szállódával. 
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Stein Jánosnál Kolozsvártt, és Wittich Józsefnél M.-Vásárhelyt 

megszerezhető : 

WIS coWIRSITI0VS-LEVIGO 
fűr alle Staende von einer Gesellschaft deutscher Gelehrten bearbeitet. 
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Lieferungen ára : =20 pp. frt 

(Á61) (3-3) lésen személyesen megjelenni, vagy magukat 

HÁZ-ELADÁS. 
é Főgóly-utczába 101. számu napsoron levő 

160 [] öl kiterjedésü ház és telek 3 szoba, egy 
konyha és 1 köpinczével eladó. Értekezhetni 
Krémer Sámuel kereskedésében 

(161) (8-3) 
a KÖZGYÜLÉS. 

A m. valkói, keleczeli és k. ujfalusi t. birto- 
kos urak tisztelettel fölhivátnak f. évi jul, 7kén 
d. e. 9 órakor Kolozsvártt a mlgs b, Jósika La- 
jos ur ő nga házánál tartandó birtokosi közgyü- 

meghatalmazottjuk által képviseltetni. - Tárgyai 
lesznek : 

1. A kisajátitásra felajánlott füvészek mikint 
való megváltása. 

2. Az uj kezelési terv megvizsgálása és fel- 

állitása. 
A magukat nem képviseltelő vagy személye- 

többségéhez fog számittatni. 
Imcsel, júni. 15. 1858. 

Gyarmathy Miklós, 
al inspectora a m. valkói közhavasoknak. 

Tomulblt az ev. Fel, fölahda Nyomuajában. 

sen meg nem jelenő t. birtokos urak szavazata a 


